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HOW TO SAY “DID
YOU HEAR ME?” IN
SPANISH: A
COMPLETE GUIDE

If you have ever found
y o u r s e l f  i n  a
conversation  with  a
Spanish  speaker  and
needed to confirm that
y o u r  w o r d s  w e r e
received,  you  have
likely searched for the
equivalent of “Did you
hear me?” in Spanish.
This  phrase  is  more
t h a n  a  s i m p l e
translation;  it  carries
nuances  of  politeness,
urgency,  and  regional
variation. Whether you
are  learning  Spanish,

t r a v e l i n g ,  o r
communicating  with
friends and colleagues,
knowing  the  correct
way  to  ask  “Did  you
hear  me  in  Spanish”
c a n  p r e v e n t
misunderstandings and
show that you respect
the language.
In  this  comprehensive
guide,  we will  explore
the  multiple  ways  to
express  this  idea,  the
grammar  behind  it,
real-world  usage,  and
common  pitfalls.  By
the  end,  you  will  be
able  to  confidently  ask
someone if they heard
you,  whether  you  are
using  the  informal  tú
form  or  the  formal
u s t e d  f o r m ,  a n d
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whether  you  are  in
S p a i n ,  M e x i c o ,
Argentina, or any other
S p a n i s h - s p e a k i n g
region.

THE CORE
TRANSLATIONS:
¿ME OÍSTE? VS.
¿ME ESCUCHASTE?

The most direct way to
say  “Did  you  hear
m e ? ”  i n  S p a n i s h
involves  the  verb  oír
(to hear) or escuchar
(to  listen).  While  both
can be used, they are
n o t  a l w a y s
interchangeable.  In
everyday  speech,
native  speakers  often
ask:

¿Me oíste? – Did
you hear me?
(informal,
singular, past
tense)
¿Me
escuchaste? –
Did you
hear/listen to

me? (informal,
singular, past
tense)
¿Me oyó? – Did
you hear me?
(formal, singular)
¿Me escuchó? –
Did you
hear/listen to
me? (formal,
singular)
¿Me oyeron? –
Did you hear
me? (plural, any
register)
¿Me
escucharon? –
Did you
hear/listen to
me? (plural)

I n  m a n y  L a t i n
American  countries,
escuchar  is  preferred
when  you  want  to
emphasize  paying
attention,  while  oír  is
m o r e  a b o u t  t h e
physical act of hearing.
However,  in Spain,  oír
is very common for the
simple  question  “Did
you  hear  me?”.  So  if
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you want  to  cover  all
bases, learn both forms
and  adapt  to  your
audience.

Understa
nding the
Verb: Oír
vs.
Escuchar
O n e  o f  t h e  m o s t
frequent  questions
Spanish  learners  have
is:  should I  use oír  or
escuchar  to  ask  i f
someone  heard  me?
Let  us  break  it  down:

Oír (to hear) –
Involuntary: “I
hear a noise,” “I
can hear you.”
Focuses on the
sound reaching
your ears.
Escuchar (to

listen) –
Intentional: “I am
listening to
music,” “Please
listen to me.”
Involves paying
attention.

When you ask “Did you
hear  me  in  Spanish?”
with oír, you are asking
if the person physically
perceived  your  words.
With escuchar, you are
asking  if  they  paid
attention.  In  many
situations,  they  are
used  interchangeably,
b u t  t h e  n u a n c e
matters.  For  example,
if you are on a phone
call with bad reception,
you  would  ask  “¿Me
oyes?”  (Can  you  hear
me?). If you are having
a n  i m p o r t a n t
conversation and need
someone to take your
words  seriously,  you
might  use  “¿Me estás
escuchando?” (Are you
listening to me?).
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CONJUGATIONS
YOU NEED TO
KNOW

To use “Did  you hear
me?”  effectively,  you
m u s t  m a s t e r  t h e
preterite  (simple past)
tense  of  these  verbs,
because  “did”  implies
a  completed  action.
Here  are  the  relevant
conjugations  for  oír
and  escuchar  in  the
preterite:

Oír (to
hear) –
Preterite

Yo oí (I heard)
Tú oíste (you
heard – informal)
Él/Ella/Usted oyó
(he/she/you
formal heard)
Nosotros oímos
(we heard)
Vosotros oísteis

(you all heard –
Spain informal
plural)
Ellos/Ustedes
oyeron (they/you
all heard)

Escuchar
(to listen)
–
Preterite

Yo escuché
Tú escuchaste
Él/Ella/Usted
escuchó
Nosotros
escuchamos
Vosotros
escuchasteis
Ellos/Ustedes
escucharon

Notice  that  oír  has
irregular  forms  (oyó,
oyeron) while escuchar
is  regular .  For  the
question “Did you hear
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me  in  Spanish?”,  you
place the pronoun me
before  the  conjugated
verb.  Example:  ¿Me
o í s t e ?  o r  ¿ M e
escuchaste?
If you need to be polite
or address a stranger,
use  the  usted  form:
¿ M e  o y ó ?  o r  ¿ M e
escuchó?

REGIONAL
VARIATIONS:
SPAIN, LATIN
AMERICA, AND
VOSEO

The  phrase  “Did  you
hear me in Spanish” is
not  exactly  the  same
everywhere.  In  Spain,
the  informal  plural
vosotros  is  widely
used:  ¿Me  oísteis?  or
¿Me  escuchasteis?.
Meanwhile,  across
Latin  America,  the
u s t e d e s  f o r m  i s
s tandard  for  both
formal  and  informal
plural: ¿Me oyeron? or

¿Me escucharon?.
Additionally,  many
countries  in  Central
and South America use
voseo  –  a  spec i a l
conjugation  for  the
s e c o n d  p e r s o n
singular.  In  Argentina,
Uruguay,  and parts  of
Cent ra l  Amer i ca ,
instead  of  tú,  people
say  vos .  The  verb
conjugations change:

Vos oíste –
same as tú (vos
oíste = you
heard). But for
escuchar, the
voseo form is vos
escuchaste,
which is identical
to the tú form in
this tense. So
¿Me oíste? works
both for tú and
vos. However,
the pronoun vos
itself may be
used: ¿Vos me
oíste? – but the
word order often
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remains the
same.

If  you  are  speaking
with  someone  from
Argentina,  you  might
also  hear  the  present
tense  with  vos:  ¿Me
o ís?  (Do  you  hear
m e ? ) .  T h e  k e y
takeaway:  always  pay
attention  to  the  local
norm.  A  traveler  in
Buenos Aires should be
ready  t o  hea r  o í s
instead  of  oyes .

ASKING WITH
PRESENT VS. PAST
TENSE

Sometimes  you  may
want to ask “Can you
hear me?” rather than
“Did  you  hear  me?”.
Th is  i s  espec ia l ly
common during phone
c a l l s  o r  i n  n o i s y
environments.  The
p r e s e n t  t e n s e
questions  are:

¿Me oyes? –
Can you hear

me? (informal)
¿Me escuchas?
– Are you
listening to me?
(informal)
¿Me oye? – Can
you hear me?
(formal)
¿Me escucha? –
Are you listening
to me? (formal)

Note that English often
uses  “Can  you  hear
me?”  but  Span ish
frequently  uses  the
simple  present.  So  if
you  are  talking  on  a
bad phone line, asking
“¿Me oyes?” is the go-
to phrase. However, if
you  want  to  know  if
someone  heard  what
you just said a moment
ago, you revert to the
preterite: ¿Me oíste?.

POLITE AND
INDIRECT WAYS TO
ASK

While  direct  questions
a re  common ,  you
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might  want  to  soften
the  inquiry  depending
on  the  context.  For
instance, if you are in a
professional  setting  or
speaking to an elder, a
more polite version of
“Did  you  hear  me  in
Spanish” could be:

¿Me ha oído? –
Have you heard
me? (formal,
present perfect)
¿Me ha
escuchado? –
Have you
listened to me?
(formal, present
perfect)
Disculpe, ¿me
escuchó? –
Excuse me, did
you hear me?
¿Pudo oír lo
que dije? –
Could you hear
what I said?

The present perfect (ha
oído)  is  used more  in
Spain  than  in  Latin
Amer ica ,  but  i t  i s

u n d e r s t o o d
everywhere and adds a
touch of formality.

COMMON
MISTAKES AND
HOW TO AVOID
THEM

When  learning  to  ask
“Did  you  hear  me  in
Spanish”,  students
often  fall  into  several
traps.  Here  are  the
most  frequent  errors:

Confusing oír1.
with escuchar –
Using escuchar
when you meant
purely hearing
(e.g., on a
phone) might
sound awkward.
Stick with oír for
physical hearing
ability.
Forgetting the2.
pronoun “me”
– The phrase
“Did you hear?”
without “me” is
incomplete.
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Always include
me before the
verb unless
context is clear.
Using the3.
wrong tense – If
you say “¿Me
oyes?” to ask if
someone heard
you a minute
ago, it sounds
odd because
present tense
implies “right
now”. Use
preterite for
specific past
moments.
Mixing formal4.
and informal –
Address an elder
with usted forms.
Using tú with a
stranger can be
disrespectful in
many cultures.
Overusing the5.
conditional –
Some learners
think “¿Me
oirías?” (Would
you hear me?) is

a polite option. It
is not common;
stick to the
preterite or
present.

RELATED PHRASES
YOU SHOULD
KNOW

Mastering  “Did  you
hear  me  in  Spanish”
opens  the  door  to  a
family  of  essential
c o m m u n i c a t i o n
expressions.  Here  are
some  closely  related
phrases that will enrich
your conversations:

¿Me estás
escuchando? –
Are you listening
to me?
(emphasizes
attention)
¿Entendiste? –
Did you
understand?
¿Captaste? –
Did you catch
that? (colloquial)
¿Qué dijiste? –
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What did you
say?
Repite, por
favor – Repeat,
please.

No te oigo bien
– I can’t hear you
well.

These phrases are


